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SCHREIBEN DES [SECRETAIRE- INTERPRETE MICHEL] BARON AN AMMANN

[BEAT II . ] ZURLAUBEN

Sein Schreiben verdanke er ihm bestens . Dem, was ihm bereits

"Monseigneur [ der franz . Ambassador Jacques Le Fèvre de Caumantin ] " geschrie¬

ben , lasse sich , "sinon qu 'il vous a fait response a celle que M. [Johann
Heinrich ] Eimer [ Landammann von Glarus und eben damals Tagsatzungsgesandter]

apporta de Baden par luy mesme "j nichts hinzufügen . Er frage sich

daher ernsthaft , wie es habe kommen können , dass er nicht in den
Besitz des Antwortschreibens gelangt sei.
"VliVULn bAiefâ hab Lek empfangen oben. einen Anderen weZchen ich de,aa  ZeufäeAt>
Sohn von Baden geben hat mteA Mtemandt beandtwontet : den. Aelbig gAeZZ muoAA
min: daAumb andtwo-nt gen . Jeh IwyfiZe eA Aye etn fiähZen. daAundeA geZo^ en. "
"J 'espere que le temps produira tout contentement [Pensionen ] tant au gene¬

ral de vostre Canton que pour vostre particulier . ”

Seinen Brief an [Barthélemy ] Rolland werde er morgen an diesen
weiterleiten.

Original , in franz . Sprache. Glosse von Beat II . ZUrlauben.
AH 36, 160- 161 - Blatt 160V und 161V leer
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